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AKIRA TORIYAMA 


Adoro filmes. Quando eu era 
mais jovem, frequentava os 
cinemas para assistir a uns 
quatro filmes por semana, 
Já na época de criança, ia de 
bicicleta até um cinema de 
Nagoya, carregando marmita 
e tudo, pronto para ficar lá 

o dia inteiro. E podem ter 
certeza de que todos esses 
filmes que assisti fazem a 
diferença hoje, na minha 
profissão como desenhista 
de mangás. Quando estou 
criando uma história ou 

uma cena, as imagens 
passam pela minha cabeça 
como se fossem um filme, 

e é inspirado nelas que 
desenho. Valeu a pena. 
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Anteriormente... 


É Son Goku vivia nas montanhas até topar com 
À guima, uma viajante à procura das sete Esferas do Dragão, que imocam o deus-diagão 


Sheng Long par um desejo. Uma delas estava com Goku, ole entrou na. 


À jorgada. Em suas aventuras, eles conheceram o Mestre Kame, Oolong, Yamcha, Pual, 


Gyumaoh e Chichi Após muitas conlusões na busca pelas esferas, Golulomou-se 
discípulo do Mestre Kame, ao lado de Kun. Concluido o treinamento, els participaram 


É do 21º Torneio de Artes Marciais. Depois, o grupo saiu novamente atrás das esteras e 
É as usaram para reviver o pai de Upa, morto pelo viões da Red Ribbon. Goku treinou 
À outros três anos para o 22º torneio, onde conheceu Ten Shin Han a Chaos. Depois, 


surgis Piccolo, o Grande Rei dos Demônios, que dominou o mundo. Após várias lutas. 
Goku n derrotou. Em seguida. ele o cinar com Kami-sama, deus da Terra. 


Três anos depois o 23º tomeio e Goku fo campeão ao vencer Piccolo ria 


o antigo inimigo. Cinco anos se passaram em paz e nasceu Son Gohan, fl de 


À Goku e Chichi. O malvado Radiz, da taça saiyajn, veio à Terra conferir como estava 
À seu irmão, que revelou ser Goku! Ambos foram mortos por Picolo em uma luta e, um 
À ano depois vieram outros saiyajns, Vegeta e Nappa. Mutos de nossos guerreiros. 


deram a vida para enfrentá-lo, mas Goku voltou de seu treinamento no além e a Terra 


O oi salva. Ku, Gohan é Bulma tiveram que para Namekusei reuni as Esferas do 
É Dragão originais para reviver seus amigos, mas não esperavam encontrar Vegeta 
É porá, além de outro vilão muito mais terrível Freeza. Quando as setes esfera, 

À entim, estavam juntas, eis que surgiram as Forças Especiais Ginyu para ajudar 


Fiseza. Durante a batalha, o comandante Ginyu trocou de corpo com Goku e. 
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CAPÍTULO 299 » A VOLTA DOS GUERREIROS 
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COLETÂNEA DE PÁGINAS DE ABERTURA - PARTE XXIV 


Enfim, testemunhamos a transformação 
de Freeza!! Como Goku e seus companheiros 
enfrentarão esse poder do mal que transcende tudo o que já 
viram?! Com a chegada de Piccolo, ressuscitado, a luta vai 
esquentar ainda mais... Mas, antes, temos a coletânea 
de páginas de abertura, do jeito que foram 
publicadas na revista Shonen Jump!! 
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CAPÍTULO 291%: 
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Enfim, a aparição de Sheng Long!!! 
CAPÍTULO 292 x VENHA, SHENG LONG ORIGINAL! 
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Qual será?!! O terceiro 
desejo da Esfera do Dragão!!! 
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Surpreendam-se!!! 
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Um poder do mal além dos 
limites ameaça a vida de Gohan!!! 
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Chegamos gloriosamente 
ao sexto ano da série!!! 
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BIRD STUDIO 


musical de sopro semelhante 
a uma pequena flauta. 


PORUNGA: Dragão sagrado 
que surge para realizar três 
desejos quando as sete 
esferas de Namekusei são 
reunidas. No dialeto fictício 
dos namekuseijns, seu nome 
significa "Rei dos Sonhos”, 
mas não há um significado 
real que inspirou o autor. 


RADIT; uerreiro saiyajin 
irmão de Goku. Nome inspirado 
em “radish”, que significa 
“rabanete”, em inglês. 


RIKUM: Anagrama da palavra 
“kurimo”, em japonês, “creme”. 
No mangá, guerreiro das Forças 
Especiais Ginyu, que servem 

à Freeza, derrotado por Goku 

e assassinado por Vegeta. 


SHENG LONG: No original, 
foram usados os ideogramas 
“kami" (de *deus") e “ryuu” (de 
“dragão"), cuja sugestão de 
leitura é "Sheng Long". Portanto, 
pode ser traduzido como 
“deus-dragão”. Shéng Lóng (do 
chinês, "dragão espiritual”), na 
mitologia chinesa, é um dragão 
que controla o vento, as nuvens 
ea chuva, a quem se atribuía 
os resultados na agricultura. 


SON GOKU: Do japonês, 
“descendente da consciência 
celeste". Personagem baseado 
em Sin Wikông ('san* é um dos 
ideogramas que formam a palavra 
“macaco”, em chinês, e “wikông” 
significa “despertado para o 


vazio"), um dos protagonistas 
do romance “Xiyóuji”. Nessa 
narrativa chinesa, um macaco 
nascido de uma montanha 

se tornou o rei dos macacos 

e partiu em jornada na busca 

por imortalidade, agindo como 
delinquente em todos os lugares 
por onde passava. Quando 
soube da existência de uma 
corte celestial, tomou como 
ambição ascender a algum 
posto de importância, mas era 
sempre ludibriado pelos nobres. 
Ao descobrir o desaforo, causou 
um tumulto tão grande, que foi , 
condenado por Buda a ficar preso 
embaixo de uma montanha por 
500 anos, até o dia em que fosse 
convocado a se tornar discípulo 
do monge Xuánzang e pudesse 
acompanhá-lo na viagem à Índia. 


TEN SHIN HAN: Em japonês, 
“tenshinharr”; referência a um 
prato de origem chinesa, feito de 
arroz coberto por omelete com 
caranguejo ou kanikama (carne 
de pescado processada) e molho. 


VEGETA: Trocadilho com a 
palavra em inglês “vegetable”, 
que significa “vegetal”. No mangá, 
nome do guerreiro saiyajin que 
era príncipe de sua raça. 


YAMCHA: Serviço de chá chinês 
que serve guloseimas e chás. 


ZARBON: Referência à 
palavra "zabon", em japonês, 
“pomelo”. É uma fruta cítrica, 
comum no sudeste asiático, 
que pode pesar até 2kg. 


GINYU: Nome criado a partir de 
*gyuunyuu”, palavra em japonês 
para "leite de vaca”. Do mangá, 
nome de uma tropa de guerreiros 
que serve ao Freeza e também 
de seu comandante. Todos os 
integrantes das Forças Especiais 
Ginyu têm o nome inspirado 

em alimentos à base de leite. 


GURDO: Referência à palavra 
*yogurt”, em inglês, "iogurte". 
No mangá, guerreiro das 
Forças Especiais Ginyu, 
morto por Vegeta 


JESS: Referência à palavra 
“cheese”, em inglês, “queijo”. 
No mangá, guerreiro das 
Forças Especiais Ginyu. 
KAIOH: Do japonês, 
literalmente, “rei da fronteira” 
ou "rei do mundo”. 


KAKAROTTO: Nome saiyajin 
de Goku, inspirado em “carror”, 
que significa "cenoura", em 
inglês. Todos os saiyajins da 
série têm q nome inspirado 

em legumes ou verduras. 


KAMI-SAMA: Junção dos 
ideogramas “kami”, que significa 
“deus", e "sama”, honorífico para 
se dirigir a pessoas importantes. 
No mangá, é o deus da Terra. 


KATATSU: Referência à 
palavra "katatsumuri”, em 
japonês, "caracol". No mangá, 
nome do pai de Kami-sama. 


KULILIN: O nome é originado 
da palavra japonesa “kuri”, 


uma castanha muito 
consumida no Japão. 


KYuUI: Referência à fruta "kiwi", 
de origem chinesa. A fruta 
apresenta casca fibrosa com 
micropelos e cor castanho- 
esverdeada, e polpa verde com 
pequenas sementes negras. 


MUTENROSHI: Em japonês, 
significa “mestre-ancião 
supremo das artes marciais”. 


NAIL: Referência à palavra 
"snail”, em inglês, “caracol”. Do 
mangá, guerreiro namekuseijin 
protetor do Grande Patriarca. 


NAPPA: Nome inspirado em 
uma variedade de repolho 
chinês (Brassica rapa). Também 
é uma denominação usada 
para folhas comestíveis em 
geral. É o vilão saiyajin que 
vejo para a Terra com Vegeta. 


OOLONG: Chá tradicional 
chinês feito das folhas da planta 
Camelia sinensis. No mangá, 
Oolong pode ser uma referência 
a outro personagem do romance 
“Xiyóuji”, o guerreiro em forma 
de porco chamado Zhã Bájiê, um 
general que foi expulso da corte 
celeste por causa de sua luxúria, 
e, ao encarnar no mundo terreno, 
entrou por engano no ventre 

de uma porca. Posteriormente, 
para sua redenção, tornou-se 
discípulo do monge Xuánzâng. 


PICCOLO: Do italiano, “pequeno”. 
Palavra também usada para se 
referir ao flautim, instrumento 


NAMEKUSEININ: Do japonês, 
“jin” funciona como um sufixo que 
significa "pessoa", é usado para 
indicar que alguém é natural de 
certo lugar ou pertencente a certo 
povo, portanto, “namekuseijin” 
significa “pessoa natural do 
planeta Namek". No mangá, 

é a espécie de guerreiros 
alienígenas à qual Kami- 

sama e Piccolo pertencem. 


SAIYAJIN: A palavra “Saiya” é um 
anagrama da palavra japonesa 
“yasai”, que significa “verdura”, 

e "jin" é o sufixo usado para 
indicar povo. No mangá, é uma 
extinta espécie de guerreiros 
alienígenas, da qual Goku 
descobriu ser descendente. 


SIGNIFICADO DOS NOMES 


BOTTER: Trocadilho com a 
palavra "butter”, em inglês, 
"manteiga". No mangá, 
Integrante das Forças Especiais 
Ginyuy, derrotado por Goku 

e morto por Vegeta. 


BULMA: Adaptação da palavra 
em inglês "bloomers” para a 
pronúncia japonesa. Do século 
XIX até metade do XX, era um 
tipo de calça larga da cintura ao 
joelho; abaixo disso, ficava mais 
justa e se moldava ao formato da 
perna. A vestimenta, geralmente, 
era usada por mulheres em 
práticas esportivas. Em sua forma 
atual, são shorts muito comuns 
no Japão, utilizados em escolas 
nas aulas de Educação Física. 


CARGO: Nome criado a partir de 
“escargor”, em francês, “caracol”. 
Muitas vezes, "escargot" se 
refere a pratos feitos com 
algumas das espécies de 
caracóis, considerados iguarias 
caras. É o nome de uma criança 
namekuseijn, amiga de Dende. 


CHAOS: Os ideogramas do , 
nome formam, em japonês, a 
palavra “gyoza”, um pastelzinho 
de origem chinesa, geralmente 
servido como entrada. Pode ser 
frito, cozido ou grelhado; o recheio 
tradicional é carne de porco ou 

de boi e verduras, como repolho, 
No original, a sugestão de leitura 
dos ideogramas é "chaozur, 

uma pronúncia japonesa para a 
palavra em chinês, “jiãozi”, que 
pode ser bolinho recheado. 


DENDE: Referência à palavra 
*dendenmushi”, em japonês, 
“caracol”. No mangá, nome da 
criança namekuseijin que se 
torna amiga dos guerreiros. 


DODORIA: Referência à fruta 
*durião”, em japonês, "dorian'. 
A fruta do gênero "Durio", 
comum no sudeste asiático, tem 
casca espinhosa e odor muito 
forte, pode medir até 15cm de 
comprimento e pesar até 3kg. 


FREEZA: Do inglês, “freezer”. 

A ideia do autor era dar ao 
personagem o nome de algo que 
comportasse vegetais (usados 
como referência para nomear 

os saiyajins), frutas, leite e 
derivados (referência para os 
nomes de seus soldados). 


2º CAPA 
NAGOYA: Capital da província 
de Aichi, na região de Chubu, 

o quarto centro urbano mais 
populoso do Japão, com mais de 
dois milhões de habitantes. É a 
cidade natal de Akira Toriyama. 


PÁGINA 37 

OOZARU: Do japonês, “oo” 
significa "grande", "enorme", e 
"sau" ou "zaru”, “macaco”. No 
mangá, é um tipo de macaco 
gigante superpoderoso, 

no qual Goku e outros 
saiyajins se transformam 
quando veem a lua cheia. 


PÁGINA 152 

KIENZAN: Do japonês, 
literalmente, "energia circular 
mortal”, No mangá, é um 
disco de energia com alto 
poder de corte, uma técnica 
desenvolvida por Kulilin. 


PÁGINA 156 

TAIYOU-KEN: Do japonês, 
“golpe do sol" ou “punho do 

sol”, Técnica criada por Ten 

Shin Han, usada para gerar um 
forte clarão de luz que deixa o 
oponente temporariamente cego. 


PÁGINA 177 

SHONEN JUMP: Revista 
semanal, voltada para o público 
adolescente masculino, publicada 
no Japão pela editora Shueisha, 
na qual são serializados vários 
títulos de sucesso. No Brasil, a 
editora Panini publica atualmente 
os seguintes títulos da Shonen 


“Tutor Hitman Reborn', além, é 
claro, do próprio “Dragon Ball”. 


TERMOS FREQUENTES 


GRITOS INCOMUNS: No original, 
por escolha do próprio autor, 
Goku e outros personagens 
soltam gritos incomuns, que 
soam estranhos até para o 
idioma japonês. Para manter 
acaracterização desses 
personagens, foram mantidos 

os gritos conforme o original. 


KANJI: Diversos nomes de 
personagens e golpes de “Dragon 
Ball" são compostos a partir 

da junção de kanjis, que lhes 
atribuem significado relacionado à 
história. Kanjis são ideogramas de 
origem chinesa que representam 
palavras e são usados no 

Japão desde o século V. 


Ki; Na cultura popular oriental, 
o ki" significa “energia vital”. 


NAMEKUSEI: No Japão, "sei" 
quer dizer “estrela” ou “planeta”. 
Pode ser adaptado como 
“planeta Nameku" ou “planeta 
Namek". Nome criado a partir 

da palavra "namekuij”, que em 
japonês significa "lesma". O 
termo original foi mantido para se 
aproximar da dublagem brasileira 
do animê “Dragon Ball Z”. 
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DRAGON BALL é uma série da Parini Brasi Ltda. 530144106025. Lançamento MAIOIZO14, 


CUIDADO! 


Não comece a ler pelo final! 


DRAGON BALL é um mangá com 
sentido de leitura oriental, ou seja, o 
começo fica do outro lado. Os quadros 
8 0s balões devem ser lidos da direita 


para a esquerda, conforme o exemplo 
numerado. Boa leitura! 


E Semenfreço ONE) QUTETomança] 


Wi AKIRA TORIVAMA 


